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Chapitre 1 - Informations essentielles TE "Chapitre 1 - Informations essentielles" \f C \l "1" 
Les limites de DeLogger Plus

Projets





Fonction de la place disque

Ports





Fonction de votre ordinateur

Modules d’extension DataTaker

2

Nombre de fenêtres



Fonction de votre ordinateur

Voies par cycles de scrutation


50

Voies par tableau



64

Voies par graphiques



32

Fenêtres graphiques



16

Le matériel recommandé TE "Le matériel recommandé" \f C \l "2" 
Ordinateur
- PC ou compatible

- Microprocesseur 80486 DX 4 100 MHz

- 16 MO de mémoire RAM

- 20 MO de place libre sur le disque dur

- Windows 3.1, Windows 3.11, Windows 95( ou Windows NT( (Version 4 ou supérieure)

DataTaker
La version de la ROM du DataTaker doit être égale ou supérieure à 3.40.

Pour déterminer la version de votre DataTaker, envoyez-lui la commande ‘STATUS’ ou regardez son numéro de version sur l’afficheur s’il y en a un.

Si votre version de ROM est antérieure à 3.40, contactez  votre distributeur local pour une mise à jour.

Termes et conventions
LMB


Bouton gauche de la souris.

RMB


Bouton droit de la souris.

Port série

Port de communication à l’arrière du PC (9 broches ou 25 broches).

Replay
Une connexion ‘replay’ est définie comme une connexion à un fichier contenant les données historisées d’un DataTaker.

Local

Site qui n’utilise pas de modem.

Aide en ligne
Lors de l’installation de DeLogger Plus, un fichier d’aide est mis en place sur le disque de votre ordinateur. Cette aide est disponible à tout moment et est fonction du contexte en cours.

Vous pouvez aussi obtenir de l’aide sur une fonction particulière en cliquant sur la touche ‘?’ de la barre de menu principal puis en posant votre curseur sur la partie où vous voulez de l’aide.

Précautions TE "Précautions" \f C \l "2" 
Logiciel anti-virus TE "Logiciel anti-virus" \f C \l "3" 
Il est recommandé de désactiver tout anti-virus lors de l’installation de DeLogger Plus.

Utilisateurs de lecteur de cartes PCMCIA TE "Utilisateurs de lecteur de cartes PCMCIA" \f C \l "3" 
Notez que les DataTakers ne gèrent que les cartes PCMCIA de type 2 de technologie SRAM.

DeLogger Plus utilise les logiciels de Data Electronic’s DeCopy et DeImage. DeCopy a été testé avec succès avec les gestionnaires PCMCIA suivants :


- Phoenix Technologies PCM+ Version 3.0,


- SystemSoft.

DeCopy fonctionne avec SystemSoft pour DOS et Windows 3.xx.

Sous Windows 95, CardWizard est nécessaire pour avoir les drivers SRAM.

Sortir la carte avant de lancer DeLogger Plus

Assurez-vous de sortir la carte du lecteur PCMCIA de votre PC avant de lancer DeLogger Plus.

Lors de l’utilisation, DeCopy vous demandera l’insertion de la carte au moment opportun.

Dans le cas où la carte serait déja insérée, le mode « QUIET » devrait être utilisé.

[image: image1.png]



Chapitre 2 - Installer DeLogger Plus TE "Chapitre 2 - Installer DeLogger Plus" \f C \l "1" 
Installation

Notez que l’installation par défaut s’effectue dans le répertoire C:\DELPLUS. Il est recommandé de ne pas modifier ce chemin.
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Installer DeLogger Plus sous Windows 3.1 / 3.11 TE "Installer DeLogger Plus sous Windows 3.1 / 3.11" \f C \l "2" 
DeLogger Plus est distribué sur 2 disquettes haute densité 3,5 pouces.

Assurez-vous qu’aucune autre application n’est active avant l’installation de DeLogger Plus.

Pour installer DeLogger Plus, insérez la disquette n° 1 DeLogger Plus dans votre lecteur de disquette (qui est normalement "a:") et depuis le gestionnaire de programme de Windows sélectionnez <Fichier><Exécuter> et entrez a:setup. Ensuite, suivez les instructions du programme d'installation. Il vous sera demandé votre numéro de licence inscrit sur l’enveloppe contenant les disquettes. Pendant l'installation, il vous sera demandé d'insérer la deuxième disquette.

Le processus d'installation crée un nouveau Groupe de Programme appelé DeLogger Plus. Pour démarrer DeLogger Plus, cliquez 2 fois avec le bouton gauche de la souris sur l’icône DeLogger Plus.
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Installer DeLogger Plus sous Windows 95 TE "Installer DeLogger Plus sous Windows 95" \f C \l "2" 
Pour installer DeLogger Plus, insérez la disquette n° 1 DeLogger Plus dans votre lecteur de disquette (qui est normalement "a:") et depuis le bouton Start sélectionnez Run et entrez a:setup. Ensuite, suivez les instructions du programme d'installation. Il vous sera demandé votre numéro de licence inscrit sur l’enveloppe contenant les disquettes. Pendant l'installation, il vous sera demandé d'insérer la deuxième disquette.

Le processus d'installation crée une nouvelle entrée dans le menu de Démarrage appelé DeLogger Plus. Pour démarrer DeLogger Plus, sélectionnez-le ou crééez un raccourçi et placez l’icone dans le bureau.

Désinstallation TE "Désinstallation" \f C \l "2" 
Sous Windows 95
Depuis le menu Démarrer, sélectionnez Uninstall DeLogger Plus et suivez les instructions.

Sous Windows 3.xx
Depuis le groupe DeLogger Plus, double-cliquez sur l’icone Uninstall DeLogger Plus et suivez les instructions.

Sous n’importe quel système
Depuis le gestionnaire de programme, sélectionnez Run... Entrez la ligne suivante dans la boite de dialogue :

- C:\WINDOWS\ISUNINST.EXE -F[PATH]\UNINST.ISU

où [PATH] est le chemin où est installé DeLogger Plus. Avec une installation par défaut, la syntaxe serait la suivante :

- C:\WINDOWS\ISUNINST.EXE -FC:\DELPLUS\UNINST.ISU

Chapitre 3 - Démarrage rapide TE "Chapitre 3 - Démarrage rapide" \f C \l "1" 
Créer un projet et se connecter à un site TE "Créer un projet et se connecter à un site" \f C \l "2" 
1 - Démarrer l’ordinateur.

2 - Démarrer DeLogger Plus.
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3 - Créer un nouveau projet : depuis le menu File, choisissez New :
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4 - Cliquez sur le bouton Project, une boite de dialogue s’ouvre :
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Dans le champ du nom, entrez un nom valide de 8 caractères de long maximum. Seuls les caractères alphanumériques sont autorisés : LAURENT, ESSAI_1, MON_PROJ.

Validez en cliquant sur Ok, le projet est créé et 4 fenêtres s’ouvrent en cascade :
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5 - Connectez votre DataTaker au port série de votre PC et configurez DeLogger Plus pour votre DataTaker :
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* Dans la partie Communication Port, sélectionnez le port série de votre PC,


* sélectionnez le model de DataTaker,


* sélectionnez la vitesse de transmission avec le DataTaker (en général 4800, Auto Baud Detect Fast),


* validez.

6 - Connectez DeLogger Plus au site (votre DataTaker). Depuis le menu, sélectionnez Connect...
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Créer un programme TE "Créer un programme" \f C \l "2" 
7 - Créez un programme DataTaker. Pour cela, agrandissez la fenêtre PROG1.DLP
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8 - Cliquez sur l’onglet Shed A. Sélectionnez la vitesse du cycle de scrutation en mettant le pointeur souris sur l’icône rectangulaire noté Schedule A puis en pressant le bouton droit de la souris et en faisant glisser l’icône sur le menu Rate...




La fenêtre suivante s’ouvre :
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Sélectionnez une vitesse de scrutation et validez. L’icone rectangulaire de cycle fait apparaitre votre choix de vitesse de scrutation.

9 - Définissez les voies que vous voulez scruter. Dans la partie blanche du programme builder, pressez le bouton droit de la souris et sélectionnez dans le menu qui apparait le type d’entrée.
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10 - Mettez le curseur souris sur l’icône de gauche et pressez le bouton droit. Sélectionnez alors le branchement du capteur sur la centrale (les repères sont identiques avec le bornier de la centrale).
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Une fois votre choix effectué, la voie d’acquisition apparaît complète :
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11 - Si vous voulez que cette voie soit représentée dans le graphique, mettez le curseur souris sur l’icone de voie (et non de capteur), pressez le bouton droit de la souris et sélectionnez Chart Windows. Une fois l’icône Chart lié à droite de l’icône Data Use, cliquez avec le bouton droit sur cette icône et sélectionnez Properties...

* Sélectionnez CHART1.DLC

* cliquez sur Ok.


Dans l’icône du graphique apparaît alors le nom Chart1.dlc.
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12 - Sauvez votre travail en cliquant sur l’cône marquée Save.

Envoyer le programme au DataTAker TE "Envoyer le programme au DataTAker" \f C \l "2" 
13 - Envoyez votre programme au DataTaker. Dans le menu principal, sélectionnez <Program><Send to Site>.

Un bargraph s’affiche indiquant la progession du transfert.


Si un message d’erreur apparaît, reportez-vous au chapitre 5 pour plus d’informations.

Afficher le graphique TE "Afficher le graphique" \f C \l "2" 
14 - Afficher le graphique correspondant à l’acquisition. Pour sélectionner la fenêtre graphique, dans le menu principal, sélectionnez <Windows><Chart1.dlc>.
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Si la courbe est en dehors de l’échelle du graphique, sélectionnez dans le menu <Chart><Auto Rescale Y Axis> pour adapter l’échelle verticale automatiquement à votre courbe.

Notez : toute modification du programme n’est prise en compte par le DataTaker que lorsque ce programme est transféré au site.

15 - Afficher les données dans le tableau dynamique. Porcédez comme en (11) et (12) en sélectionnant Form au lieu de Chart.

16 - Quitter DeLogger Plus. Déconnectez-vous du site par <Site><Disconnect>. Quittez ensuite par <File><Exit>.

Chapitre 4 - Configurer DeLogger Plus TE "Chapitre 4 - Configurer DeLogger Plus" \f C \l "1" 
Informations générales TE "Informations générales" \f C \l "2" 
Avant d’utiliser DeLogger Plus pour superviser votre DataTaker, vous devez effectuer quelques configurations. La configuration du système est contenue dans le fichier «DEFAULT.CFG ». Il est préconfiguré pour l’installation par défaut de « C:\DELPLUS ». Si le produit a été installé dans un autre répertoire, les répertoires projet et données devront être modifiés.

Qu’est-ce qui doit être configuré ? TE "Qu’est-ce qui doit être configuré ?" \f C \l "2" 
Tout dépend si vous utilisez ou non l’installation par défaut. Si vous ne le faites pas, il faut configurer les « Global Settings » (paramètres généraux) pour définir les répertoires choisis.

La configuration minimum consiste à :


* définir un Port série de communication à utiliser,


* définir le modèle de DataTaker,


* définir la vitesse de communication avec le DataTaker.

Définir les paramètres du port de communication TE "Définir les paramètres du port de communication" \f C \l "3" 
Depuis le menu de configuration, sélectionnez Edit Configuration File...
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a) Port de communication
Sélectionnez le port de communication sur lequel le Datataker est connecté (les ports non disponibles sont grisés).

b) Vitesse de transmission

Si vous connaissez la vitesse de votre Datataker, sélectionnez-la dans la partie "Baud" et cliquez sur Baud Detect Manual. Cela donnera le meilleur temps de connexion. Autrement, cliquez sur Auto Baud Detect Fast : quand un essai de connexion est effectué, DeLogger essaie cycli-quement les vitesses disponibles jusqu'à obtenir celle du Datataker connecté.

c) Numéro de modèle

Sélectionnez le type de Datataker dans la liste déroulante Model Number.


d) Autres configurations
Vous pouvez charger automatiquement un projet lors du démarrage de DeLogger en sélectionnant Auto Load Project et en entrant le nom du projet.

Lorsque vous êtes satisfait de votre configuration, cliquez OK.

La configuration est sauvegardée, la boîte de dialogue se ferme et vous revenez à la fenêtre de programmation de DeLogger Plus.

Notez que DeLogger Plus ne peut pas communiquer avec le Datataker tant qu'un projet n'a pas été créé ou chargé. Les novices effectueront cette procédure dans le chapitre suivant.

Configuration du fichier d’initialisation
Ce fichier nommé ‘DELPLUS.INI’ se trouve dans le répertoire Windows. Il contient les configurations pour DeLogger Plus et ne doit pas être modifié.

Le contenu est typiquement de la forme :

[Default]

Product=DL+

Licence=[votre numéro de licenc]

InstallDir=C:\DELPLUS

ExportDir= C:\DELPLUS\export

Position=0,0,640,480

Maximized=1

Minimized=0

ShowToolBar=1

ShowStatusBar=1

AutoSave=1

DefaultConfigFile=default

LoadDefaultConfig=1

[Connection]

ConnectLog=1

SyncToLogg=1

[Network]

ProgramDownLoadDelay=750

[Settings]

ChartHistoricalSize=8192

[Recent File List]

File1=C:\DELPLUS\PROJECTS\FRE.DLW

File2=C:\DELPLUS\PROJECTS\FRE.DLW

Le seul paramètre modifiable est :

ConnectLog=1

Quand ce paramètre est à 1, toutes les connexcions et déconnexions sont stockées dans un fichier dans le répertoire DELPLUS\DATA. Le nom du fichier  à une extension « .LOG ».

Chapitre 5 - Utiliser DeLogger Plus TE "Chapitre 5 - Utiliser DeLogger Plus" \f C \l "1" 
Créer un programme TE "Créer un programme" \f C \l "2" 
La première étape lors de l'utilisation de DeLogger Plus est la création d'un projet. Ensuite, les outils deviennent disponibles afin de créer un programme, envoyer ce programme au DataTaker et traiter les données.

Le Projet
Un projet est une collection de fichiers relatifs à une application particulière qui spécifie...

* le programme du DataTaker,

* comment les données sont affichées,

* comment les données sont sauvées.

Le nombre de projets n'est pas limité, et ils peuvent être sauvés sous forme de fichiers puis rappelés à tout moment en fonction de l'application désirée.

Programme, cycles, Commandes
Un programme de DeLogger consiste en un ou plusieurs "cycles" graphiques. Chaque cycle est constituée de commandes graphiques qui renseignent le DataTaker sur l'utilisation de ses voies, comment les scruter et que faire avec les données (retour à l'ordinateur, stockage, affichage).

Créer un Projet TE "Créer un Projet" \f C \l "3" 
Pour chaque programme que vous voulez écrire, vous devez d’abord définir un projet. 

Voici la façon de procéder :

1 - Agrandissez la fenêtre programme pour avoir le maximum d'espace de travail.

2 - Sélectionnez New... du menu déroulant File dans le menu principal (ou cliquez sur New Project dans la barre d'outils, ou effectuez la combinaison de touches au clavier Ctrl N).
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3 - Sélectionnez le bouton Project et la boite de dialogue s’ouvre.
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4 - Entrez un nom de projet.

Notez que le nom du projet est limité à 8 caractères alphanumériques ainsi que le caractère soulignement bas(_). Par exemple, TEST_2, FreeTips, BOILER_3 et LAURENT.

Cochez le case Create a Chart Windows for Each DataTaker Schedule si vous voulez un graphique par cycle de scrutation. Ne cochez pas cette case si vous avez peu de mémoire installée dans votre ordinateur.

Notez que vous pourrez ultérieurement créer d’autres graphiques si besoin.

5 - Cliquez sur le bouton OK.

DeLogger Plus crée alors 4 fenêtres :

* une fenêtre Program Builder (Création de Programme extension .DLP) et ouvre la fenêtre principale

* une fenêtre texte (extension .DLT)

* une fenêtre graphique (extension .DLC)

* une fenêtre tableau (extension .DLF)
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Vous avez alors créé et nommé votre projet.

Maintenant, utilisez la fenêtre Program Builder pour créer votre programme DataTaker. Toutefois, voici quelques informations complémentaires.

Le Program Builder TE "Le Program Builder" \f C \l "3" 
C'est une des 4 fenêtres qui compose chaque projet. Vous pouvez avoir plusieurs fenêtres programme builder ouvertes et vous pouvez envoyer n’importe quel programme à n’importe quel DataTaker connecté..

Une fenêtre programme builder est ouverte avec chaque nouveau projet créé. De nouvelles fenêtres peuvent être ajoutées au projet en cours en utilisant la commande File New mais au lieu de choisir le bouton Projet, vous devez choisir le bouton Program.

Les pages du Program Builder
Elles sont au nombre de neuf :

* Six pour les cycles d'acquisitions


- Cycle I


- Cycle A


- Cycle B


- Cycle C


- Cycle D


- Cycle X

* Une pour le cycle d'alarmes

* Une pour le cycle des fonctions statistiques

* Une pour les configurations générales (mise à l'heure et à la date du DataTaker, unités de mesures, stockage des données, conditions spéciales de linéarisation, facteurs et décalages d'échelles).

Pour activer l'une des ces pages, cliquez sur le bouton correspondant dans la barre de menu du Program Builder.
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Propriétés des pages du programme builder
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Sort by channel number - Cette option permet de classer les voies par ordre de numéro lors de la sélection ou lors du chargement d’un DataTaker. Si cette option n’est pas cochée, les voies seront triées par leur position, de haut en bas.

Increment Channel Number on Copy - Cette option controle si les voies copiées/collées conservent leur numéro de voie ou si ce numéro de voie est incrémenté.

Menus cachés (bouton droit de la souris)

L'utilisation de la souris avec DeLogger Plus est identique à celle des autres fenêtres Windows.

Pourtant, lors de la création d'un programme avec DeLogger, la souris a d'autres fonctionnalités - le bouton droit de la souris (RMB) active des menus cachés dans la feuille de travail du Program Builder.

De plus, ces menus varient en fonction du contexte - leur contenu dépend de l'endroit pointé par la souris lorsque vous pressez le RMB. Par exemple, cliquez le RMB pendant que vous pointez sur une zone vide du Program Builder et les menus de voies apparaissent.

Curseur souris "main"

Vous savez lorsque vous travaillez dans la fenêtre du Program Builder par la forme du curseur souris qui devient une main avec l'index pointant vers le haut.




Quand le pointeur devient une main :

* Utilisez le RMB pour activer les menus cachés

* Utilisez le LMB pour prendre des objets

Menus déroulants
Certains menus déroulants sont cachés. Ils ont une petite flèche noire à leur droite. Déplacer le pointeur souris sur ces menus (en maintenant le bouton de souris enfoncé) provoque l'ouverture d'un sous-menu ; et si ce sous-menu comporte lui aussi une flèche noire vers la droite, vous avez accès à un autre sous-menu, et ainsi de suite.

Simplement, déplacez la souris sur ces menus déroulants jusqu'à ce que vous ayez sélectionné le paramètre désiré.

Les cycles TE "Les cycles" \f C \l "4" 
La scrutation des voies du DataTaker est basée sur le concept "de cycles".

Un cycle est simplement une liste qui contient les informations suivantes :

* Quand scruter
Vous définissez soit une vitesse (par exemple, toutes les 30 secondes, tous les 7 jours), soit pour les entrées logiques, un "trigger" (par exemple, chaque front positif, toutes les 60 impulsions). De plus, les combinaisons de conditions sont possibles (par exemple, scrutation uniquement lorsque l'entrée logique D3 est à 0).

* Que scruter et comment scruter (détails de voies : nombre et type)
par exemple, scruter la voie 1 en thermocouple T, voies 3, 4 et 6 en thermocouple K et voie 8 en résistance.

DeLogger Plus supporte les 6 combinaisons de cycles : six pour les acquisitions (A, B, C, D, I, X), une pour les alarmes (Z) et une pour les calculs statistiques (S).

Détails de voies TE "Détails de voies" \f C \l "4" 
Les programmes DataTakers peuvent être assimilés à une structure hiérarchique : un programme est construit à base de cycles, et chaque cycle est composée de détails de voies. Dans DeLogger Plus, vous construisez les cycles de façon graphique en plaçant des icônes dans une page de cycle.

Ensuite, pour chaque voie (icône), vous spécifiez :

* Le type de capteur
Le DataTaker ne peut pas détecter le type de capteur raccordé, vous devez le lui indiquer. Ceci est appelé "channel type", et représente ce que vous voulez que le DataTaker lise (un thermocouple, une résistance, ...).

Notez que vous pouvez tromper le DataTaker en lui connectant un capteur différent de celui programmé (une boucle 4 - 20 mA peut être lue en tant qu'entrée température) ce qui peut parfois être très utile. D'une façon générale, la programmation sera l'application exacte du capteur utilisé.

* Les options de voies
 Il y en a beaucoup, voyez la section y faisant référence.

* Options d'affichage des données
Pour avoir les données retournées affichées dans le tableau et/ou dans le graphique.

* Label
Pour donner un nom descriptif de la voie (optionnel)
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Notez que lorsque le pointeur de souris est déplacé sur un icône, les détails de voies sont affichés dans le format du DataTaker en bas de l’écran.

Créer un cycle d'acquisition TE "Créer un cycle d'acquisition" \f C \l "2" 
Lorsque vous avez créé un projet, vous créez ensuite un ou plusieurs cycles d'acquisitions qui formeront le programme que vous enverrez au DataTaker.

Il y a quatre étapes pour créer un cycle d’acquisition :

1. Définir la vitesse de scrutation (sauf pour les cycles I et X)

2. Ajouter la première voie à ce cycle en plaçant son icône sur la page du cycle

3. Spécifier le capteur pour la voie

4. Définir toutes les autres caractéristiques optionnelles de la voie.

Répétez les trois dernières étapes pour chaque voie supplémentaire que vous voulez inclure dans le cycle de scrutation.

Première étape :

Définir la vitesse ou la condition de scrutation TE "Définir la vitesse ou la condition de scrutation" \f C \l "3" 
Les différents cycles peuvent être définis à des vitesses différentes.

La vitesse de scrutation et les conditions "while" (tant que) sont affichées dans icône du cycle. La valeur par défaut est 1 seconde sans condition.




Pour positionner la vitesse ou la condition de scrutation :

1 - Sélectionner un cycle en cliquant sur le bouton approprié A, B, C, ou D dans la barre d'outils en haut de la fenêtre du Program Builder.

2 - Cliquez et maintenez appuyé le RMB pendant que le pointeur souris est sur icône du cycle.
Le menu Rate/Trigger apparaît.

3 - Sélectionnez soit Rate... (basé sur le temps) soit Trigger... (basé sur évènement) en fonction de vos besoins.

La boîte de dialogue appropriée s'ouvre.

4 - Dans la boîte de dialogue, définissez soit la vitesse, soit la condition comme décrit dans les deux figures ci-après.

Les DataTakers sont capables de lire répétitivement les entrées à des intervalles réguliers de temps. La boite de dialogue Schedule Rate permet de définir ces paramètres.
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Pour entrer les valeurs de vitesses :

a) Sélectionnez l'unité de temps requise (jour, heure, minute, seconde) en cliquant sur le bouton de l'option désirée.

b) Entrez au clavier dans la boîte Value un nombre d'unités de temps séparant deux cycles de scrutation. La valeur doit être entière et comprise entre 1 et 65535.

c) Le cycle peut aussi commander au DataTaker d'opérer seulement si une entrée logique définie est vraie ou haute. Toutefois, si le cycle est conditionné par l'état d'une entrée logique, sélectionnez cette voie logique dans la partie While Condition de la boîte de dialogue.

d) Sélectionnez si vous voulez que le cycle soit initialement arrêté ou non en cochant la case.

e) Cliquez sur le bouton OK

La boîte de dialogue se ferme et les paramètres de cycle de scrutation apparaissent dans icône de la fenêtre du Program Builder.

Les DataTakers sont aussi capables de lire les voies d'entrées sur des changements d'états de chaque entrée logique. La boîte de dialogue des scrutations sur changement d'état permet de définir quelle(s) entrée(s) et quel(s) changement(s) d'état provoquera une scrutation.
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Pour entrer les informations : 

a) Dans la partie Trigger Channel de la boîte de dialogue, sélectionnez l'entrée logique devant conditionner une scrutation. Notez que vous pouvez en sélectionner plusieurs.

b) Lorsque une ou plusieurs voies ont été sélectionnées, la partie Trigger Event devient disponible. Sélectionnez la condition de déclenchement en cliquant sur la sélection appropriée.

Si vous sélectionnez Pulse Count, vous devez alors entrer le nombre d'impulsions de comptage nécessaires entre deux déclenchements dans la partie de saisie de cette valeur.

c) Votre cycle peut aussi commander au DataTaker de scruter les voies sélectionnées seulement si une entrée logique spécifique est à l'état haut ou à l'état bas. Ainsi, si le cycle doit être conditionnée sur l'état d'une entrée logique, sélectionnez cette entrée dans la partie While Condition de la boîte de dialogue. Notez que vous pouvez sélectionner plus d'une voie analogique pour contrôler les scrutations.

d) Cliquez sur le bouton OK.

La boîte de dialogue se ferme et les paramètres du cycle de scrutation apparaissent dans icône de la fenêtre du Program Builder.
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Vous venez de configurer le cycle de scrutation, vous pouvez maintenant ajouter les voies dans ce cycle de scrutation.

Deuxième étape :

Ajouter une voie d'acquisition TE "Ajouter une voie d'acquisition" \f C \l "3" 
Une voie devient un élément d'un cycle de scrutation au moment où vous la placez dans la page de ce cycle.

Notez :

* Vous pouvez mettre une même voie dans plusieurs cycles de scrutations,

* Vous pouvez placer beaucoup de voies (jusqu'à 50) dans un cycle de scrutation. Pour cela, il vous suffit simplement de répétez les étapes 2, 3 et 4 suivantes pour chaque voie.

Voici la procédure pour ajouter une nouvelle voie dans un cycle de scrutation :

1 - La page du cycle désirée étant active, appuyez et maintenez enfoncé le RMB pendant que le pointeur de souris est à un endroit quelconque vide de l'espace de travail (le fond blanc) de la fenêtre du Program Builder.

Le menu des voies apparaît.

2 - Tout en maintenant le bouton enfoncé, déplacez le curseur souris à travers les trois niveaux du menu déroulant afin de sélectionner le type de capteur (Analogique, Logique, Compteurs Rapides, Température Interne...) et le numéro de voie (qui doit être en concordance avec la voie de raccordement du capteur sur le DataTaker).

Les icônes pour la voie sont alors affichés.
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Troisième étape :

Spécifier un capteur TE "Spécifier un capteur" \f C \l "3" 
La spécification de voie n'est pas complète tant que le type de capteur  (ou type de signal) n'est pas défini.

1 - Appuyez et maintenez enfoncé le RMB pendant que le pointeur de souris est sur un icône de voie.

2 - Sélectionnez Sensor (capteur), puis son type et toutes les informations nécessaires dans le menu déroulant.

3 - En fonction du type de capteur, une boîte de configuration de câblages s'ouvre.
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Sélectionnez la configuration de câblage avec le DataTaker qui convient.

En fonction du type de capteur ou de signal, vous aurez peut être besoin d'entrer d'autres informations complémentaires. Voyez l'aide intégrée de DeLogger pour de plus amples informations.

4 - Cliquez sur le bouton OK pour fermer cette boîte de dialogue.

DeLogger dessine alors un icône représentant le capteur sur la gauche de icône de voie.

[image: image29.png]Data Uze.
Fetun

Aralage =
i Dispiar





Notez que le raccordement du capteur sur le bornier est clairement détaillé.

5 - Si vous désirez changer le câblage du capteur, ajouter un label à la voie, ou supprimer le capteur de la voie, appuyez sur le RMB lorsque le pointeur souris est au-dessus de icône du capteur. Un menu apparaît, dans lequel vous pouvez effectuer toutes ces fonctions.

Wiring
Vous permet de changer la connexion du capteur et d'autres détails concernant le capteur.

Label
Vous permet de spécifier un nom unique pour la voie (T Chaudière par exemple), qui sera retourné du DataTaker avec les données.

Si vous ne spécifiez pas de label alors les données seront identifiées par leur numéro de voie et leur type de capteur (1TK par exemple). Notez que vous ne devez pas employer les guillemets, guillemets ou le caractère « \ » dans le label de voie. Vous ne devez pas non plus utiliser le même label pour deux voies différentes.

Remove
Vous permet d'enlever le capteur.

Quatrième étape :

Définir d'autres options de voies (Optionnel) TE "Définir d'autres options de voies (Optionnel)" \f C \l "3" 
D’autres options sont disponibles pour chaque voie que vous créez. Appuyez et maintenez le RMB pendant que le pointeur de souris est sur icône de voie.

Un menu apparaît (le même que celui qui vous a permis de choisir un capteur) contenant les options suivantes :
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Ces options sont décrites en détail dans le fichier d'aide en ligne et dans les différents manuels DataTakers.

Définir l’utilisation de la voie TE "Définir l’utilisation de la voie" \f C \l "3" 
Ceci est optionnel. Par défaut, la voie en scrutation est retournée à l’ordinateur maître, elle est stockée en mémoire du DataTaker et elle est affichée si le DataTaker possède un afficheur. 
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Assigner un graphique et/ou un tableau à la voie TE "Assigner un graphique et/ou un tableau à la voie" \f C \l "3" 
Ceci est optionnel. Par défaut, la voie en scrutation n’a pas d’assignation. Pour en effectuer une, maintenez le bouton droit de la souris enfoncé pendant que vous faites glisser le pointeur sur Chart Windows et/ou Form Windows.
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Une icone correspondant à la sélection se met alors en place. Cliquez avec le bouton droit de la souris sur l’icône Chart et/ou Form et sélectionnez Properties... Sélectionnez un graphique et/ou un tableau et validez. Le nom du graphique et/ou tableau apparaît dans l’icône concerné.

Ceci complète la création d'un cycle de scrutation. Répétez ces étapes pour créer d'autres cycles de scrutation ou pour ajouter d'autres voies. Allez à la section suivante qui explique un autre type de cycle de scrutation - la gestion des alarmes.

Copier une voie déja définie TE "Copier une voie déja définie" \f C \l "3" 
Lorsqu’une voie est définie, elle peut être copiée et placée dans le même cycle ou dans un autre cycle. Pour le faire, mettez-la en surbrillance en cliquant sur l’icone de voie avec le bouton gauche de la souris et sélectionnez ensuite <Edit><Copy> depuis la barre de menu ou en utilisant la combinaison de touches Ctrl + C. Pour coller la voie, sélectionnez <Edit><Paste> ou Ctrl + V.

Notez que l’option de copie n’est valable que si la définition de voie est valide.

Effacer une voie déja définie TE "Effacer une voie déja définie" \f C \l "3" 
Cliquez avec le bouton droit de la souris sur l’icone de voie et sélectionnez Remove ou sélectionnez la voie et utilisez la touche Del du clavier.

Pour effacer toutes les voies d’un cycle, utilisez la combinaison de touches Crtl + A puis la touche Del du clavier.

Créer un cycle de gestion d'alarmes TE "Créer un cycle de gestion d'alarmes" \f C \l "2" 
Votre DataTaker est capable de comparer des valeurs mesurées à des valeurs que vous avez défini (alarmes sur seuils) et exécuter une action.

Quand le DataTaker détecte une situation d'alarme, il peut envoyer un message d'alarme à DeLogger Plus pour que celui-ci soit reporté et enregistré ou modifier l'état d'une ou plusieurs sorties logiques (pour activer un organe d'alarme externe par exemple).

Pour inclure les détails d'alarmes dans le programme du datataker, vous devez créer un cycle de scrutation d'alarmes. Ce cycle est unique mais peut surveiller jusqu'à 20 voies.

Suivez ces instructions pour créer le cycle d'alarme :

1 - Dans la fenêtre du Program Builder, activez la page d'alarmes en cliquant sur le bouton d'Alarmes dans la barre d'outils.

2 - Dans la page d'alarmes, ajoutez une voie que vous voulez scruter dans le cycle d'alarme et spécifiez son capteur. La procédure est exactement celle décrite dans la section précédente "Créer un cycle d'acquisition" mais cette fois vous placez la voie dans la page d'alarme (au lieu d'un des quatre autres cycles de scrutation A, B, C ou D).

L’icône de voie est présenté avec un icône d'alarme qui lui est accroché.

[image: image33.png]553 1.1

Anlogue
stk

e

<00





3 - Maintenant, spécifiez les détails de la voie d'alarme :

a) Ouvrez la boîte de dialogue en appuyant sur le RMB, le pointeur de souris étant sur icône d'alarme et choisissez Properties du menu qui apparaît.

b) Le numéro d’alarme est automatiquement défini (mais vous pouvez le forcer entre 1 et 20).
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c) Si l’alarme doit être répétitive (exécutée à chaque échantillonnage), sélectionnez l’option Repeating dans la partie Alarms.

d) Dans la partie Conditional Test de la boîte de dialogue, positionnez les conditions (inférieur à, supérieur ou égal à,...) et entrez la (les) valeur(s) de seuil.

e) Dans la partie Output Channel, spécifiez 2 sorties logiques maximum (et/ou voyants d'alerte si votre DataTaker est équipé d'un afficheur) qui devront être positionnés en fonction de l'état de l'alarme.

f) Une période de délai peut être entrée (défini la durée de la présence de la condition d’alarme pour que celle-ci soit prise en compte.

g) Les alarmes peuvent être combinées entre elles. Dans ce cas, elles sont lues dans l’ordre de leur numéro et seulement la dernière peut comporter une chaîne d’action.

h) Dans la partie Action Text, entrez un message devant être retourné à DeLogger Plus à chaque fois qu'il y a une alarme.

Ce texte est optionnel - si vous ne mettez pas de texte d'action, l'alarme ne sera pas reportée à DeLogger Plus mais les voies logiques et d'alerte seront tout de même positionnées.

4 - Définissez le cycle de scrutation ou l’événement déclenchant ce cycle exactement comme décrit dans l'étape 1 de la section précédente "Créer un cycle d'acquisition". Assurez-vous d'utiliser icône de cycle dans la page alarme du Program Builder.




La vitesse de scrutation et les conditions de déclenchement "while" sont affichées dans icône de cycle (le rectangle gris sous la barre d'outils). Le paramètrage de défaut pour le cycle est 1 seconde sans condition while.

5 - répétez les parties 2 et 3 pour les autres voies que vous désirez inclure dans le cycle d'alarmes.

Sauver le projet et le programme TE "Sauver le projet et le programme" \f C \l "2" 
Le projet devrait être sauvé à chaque fois qu’une modification significative a été apportée sur n’importe quelle fenêtre. Il n’est pas nécessaire de sauver le projet s’il y a eu des modifications dans la base de données.

Sélectionnez <File><Save Project> depuis le menu principal ou le bouton ‘Save’ depuis la barre d’outils.


            
 

       (
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Le projet peut aussi être sauvé sous un autre nom par la fonction <File><Save Project As>. Notez qu’un autre sous répertoire sera alors créé pour ce nouveau nom de projet.

Définir les options de voies TE "Définir les options de voies" \f C \l "2" 
Obtenir des résultats intrinsèques TE "Obtenir des résultats intrinsèques" \f C \l "3" 
Le DataTaker peut retourner les résultats des différentes fonctions intrinsèques suivantes :

* Inverse,

* Racine carré,

* Logarithme Népérien,

* Logarithme décimal,

* Valeur absolue,

* Carré,

* Conversion code Grey.

La valeur retournée sera le résultat de la fonction utilisée.

Pour utiliser ces fonctions, suivez la procédure suivante :

a) Localisez icône de voie dans la page voulue.

b) Pressez le RMB sur l’icône de voie et sélectionnez Channel Option > Data Conversion > Calculation > Intrinsic > nnn où nnn définie la fonction intrinsèque désirée.

A l’icône de voie s’ajoute un icône Intrinsic qui affiche une abréviation de la fonction appliquée.

Si vous voulez changer de fonction pressez le RMB sur icône Intrinsic et dans le menu déroulant sélectionnez Properties...
Vous pouvez aussi cliquer sur l’icone Data Use  avec le bouton droit de la souris. Depuis la page Channel Properties, sélectionnez Intrinsic puis l’option voulue et cliquez le bouton OK. La nouvelle fonction est alors affichée dans icône Intrinsic. Ceci peut être fait à tout moment.
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Obtenir des résultats statistiques TE "Obtenir des résultats statistiques" \f C \l "3" 
Le DataTaker permet les calculs statistiques suivants pour les différentes voies inclues dans les cycles d'acquisitions:

* average (moyenne)

* standard déviation (écart type)

* maximum (...) 

* minimum (...)

* time of maximum (heure du maximum)

* time of minimum (heure du minimum)

* date of maximum (...)

* date of minimum (...)

* integral (...)

Le DataTaker effectue cela par scrutation de voies pour lesquelles vous avez validé une ou plusieurs options statistiques, en accord avec une vitesse ou une condition de scrutation d'un autre cycle spécifique : le cycle statistique.

Le cycle statistique est "spécial" parce qu'il fonctionne en parallèle des autres cycles A, B C ou D et provoque d'autres scrutations supplémentaires.

Il y a deux vitesses de scrutations. Pour chaque voie que vous avez spécifié scrutée statistiquement...

* le DataTaker échantillonne statistiquement à la vitesse définie par le cycle statistique (S),

* le DataTaker retourne (et/ou stocke) les résultats statistiques à la vitesse définie par les cycles de scrutation de voies (A, B, C ou D).

Notez qu'il n'y a qu'un seul cycle statistique. Pour générer des résultats statistiques, vous devez faire deux actions à deux endroits :

* Définissez le cycle statistique. Faites cela dans la page statistique de la fenêtre du Program Builder (dans ce cas, toute la page est utilisée pour cela car il est impossible dans cette page de définir des voies d'acquisition).

* Configurez chaque voie individuellement. Cela étant, actionnez une ou plusieurs options statistiques pour chaque voie que vous voulez traiter. Faites cela où la voie apparaît dans les définitions de cycle A, B, C ou D.

Voici la procédure pour obtenir les résultats statistiques :

1 - Sélectionnez le cycle ou la condition du cycle statistique :

Notez que le cycle statistique est configuré par défaut à 1 seconde (affiché 1 second dans l’icône du cycle). Nous recommandons de conserver une valeur relativement rapide pour ce cycle afin d'obtenir une bonne précision des résultats. Bien sur, vous pouvez ralentir ce cycle pour économiser la batterie du DataTaker mais en tout état de cause, le cycle de scrutation statistique doit toujours être plus rapide que la vitesse des autres cycles.

Si vous voulez modifier la valeur de défaut...

a) Dans la fenêtre du Program Builder, activez la page statistique en cliquant sur le bouton Statistical dans la barre d'outils.

b) Dans la page statistique, spécifiez la vitesse ou la condition de scrutation comme décrit dans "Étape 1 : Définir la vitesse ou la condition de scrutation" dans la section précédente "Créer un cycle de scrutation". Soyez sur d'utiliser icône du cycle statistique dans la page statistique du Program Builder.




Les paramètres du cycle statistique sont affichés dans l’icône du cycle.

2 - Validez individuellement les options statistiques dans les options de voies :

a) Localisez icône de voie dans chaque page de cycle d'acquisition (A, B, C ou D) et cliquez sur la page pour la rendre active.

b) Appuyez avec le RMB sur icône de voie et sélectionnez Channel Option > Data Conversion > Calculation > Statistical... du menu déroulant qui apparaît.

La boîte de dialogue des voies statistiques s'ouvre.
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c) Faites votre (vos) sélection(s) pour la voie.

d) Cliquez sur OK.

3 - Répétez l'étape 2 précédente pour chaque voie pour laquelle vous voulez un résultat statistique. 

Définir des résultats de manipulations TE "Définir des résultats de manipulations" \f C \l "3"  Définir des résultats de manipulations (optionnel)" \f C \l "3" 
Le DataTaker peut retourner les résultats des différentes manipulations de données suivantes :

* Différence (valeur actuelle - précédente),

* Dérivée (par seconde),

* Lecture/différence de temps en secondes,

* Intégrale.

Pour utiliser ces fonctions, suivez la procédure suivante :

1 - Localisez icône de voie dans la page voulue.

2 - Pressez le RMB sur l’icône de voie et sélectionnez Channel Option > Data Conversion > Calculation > Manipulation....

Depuis la page Channel Properties sélectionnez l’option voulue et cliquez le bouton OK. A icône de voie s’ajoute un icône Manipulation qui affiche une abréviation de la fonction de manipulation appliquée.
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La nouvelle fonction est alors affichée dans icône Intrinsic. Ceci peut être fait à tout moment.

3 - Si vous voulez changer de fonction pressez le RMB sur icône Manipulation et dans le menu déroulant sélectionnez Properties...
Définir les options d’alimentation capteur TE "Définir les options d’alimentation capteur" \f C \l "3"   Définir les options d’alimentation capteur (optionnel)" \f C \l "3" 
Pour définir les options d’alimentation capteur, suivez la procédure suivante :

1 - Localisez icône de voie dans la page voulue.

2 - Pressez le RMB sur icône de voie et sélectionnez Channel Option > Excitation...
[image: image39.png]Channel Propertics

Teminston | Releence | Gan | peesl |

Datallse | Statiical | O | Maripustion | Itinsic | Excitation |

© None
O 250ua
O 25ma
O Voltage
O Guard

T | | T





3 - Cliquez sur OK et icône sera modifié sur sa droite au niveau de la borne (*) d’excitation rappelant l’option choisie.

Définir les options de terminaisons TE "Définir les options de terminaisons" \f C \l "3"  Définir les options de terminaisons (optionnel)" \f C \l "3" 
Pour définir les terminaisons des entrées, suivez la procédure suivante :

1 - Localisez icône de voie dans la page voulue.

2 - Pressez le RMB sur icône de voie et sélectionnez Channel Option > Termination...
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3 - Une fois votre sélection effectuée, cliquez sur OK.

Définir des voies de référence TE "Définir des voies de référence" \f C \l "3" Définir des voies de références (optionnel)" \f C \l "3" 
Pour définir une voie de référence, suivez la procédure suivante :

1 - Localisez icône de voie dans la page voulue.

2 - Pressez le RMB sur icône de voie et sélectionnez Channel Option > Reference...
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3 - Une fois votre sélection effectuée, cliquez sur OK.

Définir les options de gain et d’atténuation TE "Définir les options de gain et d’atténuation" \f C \l "3"  Définir les options de gain et d’atténuation (optionnel)" \f C \l "3" 
Le convertisseur Analogique/Digital du DataTaker choisit automatiquement le gain le mieux approprié au niveau mesuré. Cependant, il est possible de forcer un gain fixe.

Les DataTaker 505, 605, 515 et 615 ont de plus un atténuateur qui peut être sélectionné. Cet atténuateur est commun à toutes les entrées et possède un facteur d’atténuation de 214,6.

Pour définir ces options, suivez la procédure suivante :

1 - Localisez icône de voie dans la page voulue.

2 - Pressez le RMB sur icône de voie et sélectionnez Channel Option > Gain...
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Gain 

Gain lock : fixe le gain avec une valeur de 1, 10 ou 100.

Attenuation

Internal Attenuation 
: sélectionne l’atténuateur interne. Sélectionné implicitement pour les hautes tensions.

No Attenuation 

: supprime l’atténuateur interne.

External 

: permet de définir la valeur de l’atténuation câblée à l’extérieure du DataTaker.

Options spéciales - Échantillonnages supplémentaires TE "Options spéciales - Échantillonnages supplémentaires" \f C \l "3" 
Les échantillonnages supplémentaires permettent à une voie du DataTaker d’être échantillonnée plusieurs fois de suite et d’avoir la moyenne retournée. Le n spécifie le nombre d’échantillons supplémentaires dans une fourchette de 1 à 15. Les échantillons supplémentaires sont effectués successivement et n’impliquent pas de temps de stabilisation de la mesure supplémentaire.

Cette option de voie est très utile pour réduire les effets de bruits et augmenter la résolution.

La mesure des capteurs à lame vibrante est le résultat de 9 échantillons par défaut.

1 - Localisez icône de voie dans la page voulue.

2 - Pressez le RMB sur icône de voie et sélectionnez Channel Option > Special...
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3 - Une fois votre sélection effectuée, cliquez sur OK.

Appliquer une valeur à une variable de voie TE "Appliquer une valeur à une variable de voie" \f C \l "3" 
Le DataTaker possède 99 variables de voies (en virgule flottante) qui peuvent stocker des valeurs. Pour assigner une valeur lue à une variable de voie (CV) afin de l’utiliser dans une autre expression, suivez la procédure suivante :

1 - Localisez icône de voie dans la page voulue.

2 - Pressez le RMB sur icône de voie et sélectionnez Channel Option > Assign to CV...



3 - Une fois votre sélection effectuée, cliquez sur OK et un icône de CV est ajouté à l'icône de voie. Il affiche une abréviation du numéro de CV et ses modifications.
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4 - Si vous voulez modifier le numéro de CV ou ses paramètres, pressez le RMB sur icône CV et depuis le menu sélectionnez Properties...
Définir les configurations générales TE "Définir les configurations générales" \f C \l "2" 
Pour chaque programme que vous créez avec DeLogger, vous pouvez définir des "global settings" (configurations générales). Ce sont les configurations pour la date et l'heure du DataTaker, les unités de températures utilisées par le DataTaker, le stockage des valeurs, les scrutations, les conditions spéciales d'initialisations, mises à l'échelle et polynômes. Vous faites ces configurations dans la page des "global settings" de la fenêtre du Program Builder.

Pour définir ces configurations générales :

1 - Sélectionnez la page des "global settings" en cliquant sur l’étiquette Settings dans la partie supérieure de la fenêtre.

Les icônes apparaissent.
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2 - Définissez les paramètres désirés ou conditions comme décrit ci-après.

Synchroniser la Date du DataTaker TE "Synchroniser la Date du DataTaker" \f C \l "3" 
DeLogger Plus peut synchroniser la date du DataTaker avec celle de l'ordinateur maître à chaque fois que vous envoyez le programme au DataTaker.

Pour que cette date soit synchronisée automatiquement :

a) Appuyez et maintenez enfoncé le RMB sur icône Set Date
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b) Choisissez On du menu

Synchroniser l’heure du DataTaker TE "Synchroniser l’heure du DataTaker" \f C \l "3" 
DeLogger Plus peut synchroniser l’heure du DataTaker avec celle de l'ordinateur maître à chaque fois que vous envoyez le programme au DataTaker.

a) Appuyez et maintenez enfoncé le RMB sur icône Set Date
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b) Choisissez On du menu

Définir les unités de température TE "Définir les unités de température" \f C \l "3" 
Le DataTaker peut retourner les mesures de températures directement en degrés Celcius, Fahrenheit, Kelvin ou Rankine.

a) Appuyez et maintenez enfoncé le RMB sur icône Set Temperature et choisissez Properties...

b) Dans la boîte de dialogue des unités de température, cliquez sur l'option désirée.




c) Cliquez sur OK pour valider votre sélection.

Définir initialement le stockage TE "Définir initialement le stockage" \f C \l "3" 
Le DataTaker doit être forcé pour commencer à stocker les données (par défaut, il ne le fait pas, il les retourne simplement).

Un des avantages de DeLogger Plus est de pouvoir commander au DataTaker de stocker automatiquement à chaque fois que vous envoyez le programme au DataTaker (au lieu d'envoyer un ordre séparément).

Pour autoriser ou interdire le stockage des données :

a) Appuyez et maintenez enfoncé le RMB sur icône Data Logging et choisissez Properties...

b) Dans la boîte de dialogue des "Conditions Initiales" qui s'ouvre, cliquez sur le choix approprié.
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c) Cochez éventuellement la case Memory Overwrite si vous voulez que la mémoire soit tournante, c.a.d. que lorsque la mémoire est pleine, les données les plus anciennes sont écrasées par les plus récentes.

d) Cliquez sur le bouton OK pour accepter votre sélection.

Notez que ces configurations globales s'appliquent pour toutes les voies - sauf si vous précisez le contraire dans chaque configuration de voie (vous faites cela dans les pages A, B, C ou D via la boîte de dialogue individuelle Data Use, accessible en pressant le RMB sur icône de voie Data Use). Les configurations individuelles sont prioritaires sur les configurations globales.

Définir initialement les options de scrutation TE "Définir initialement les options de scrutation" \f C \l "3" 
Attention : scruter n'est pas stocker.

Vous pouvez choisir si le DataTaker commence à scruter automatiquement lorsque vous lui envoyez le programme (configuration de défaut) ou si la scrutation est au départ arrêtée (en attente que vous exécutiez la commande Run du menu DataTaker).

Pour positionner les options de scrutation initiales :

a) Appuyez et maintenez enfoncé le RMB sur icône Scanning et choisissez Define...
b) Dans la boîte de dialogue des conditions de scrutation initiales qui s'ouvre, cliquez sur le choix approprié (Run ou Halt) dans l'aire Scanning Status.



c) Cliquez sur le bouton OK pour valider votre sélection.

Commandes spéciales d'initialisation TE "Commandes spéciales d'initialisation" \f C \l "3" 
Parfois, il sera utile d'envoyer au DataTaker certaines commandes d'initialisation. Par exemple, pour initialiser certains paramètres, positionner l'état de certaines sorties logiques, précharger certains compteurs... Vous pouvez faire ceci dans la boîte de dialogue des commandes spéciales d'initialisation (accessible via l’icône des commandes spéciales dans la fenêtre des configurations globales).

Utilisez cette option avec attention. Une utilisation incorrecte peut provoquer des difficultés de fonctionnement entre DeLogger Plus et votre DataTaker.

Pour inclure des commandes d'initialisation dans votre programme :

a) Appuyez et maintenez enfoncé le RMB sur l’icône Special Commands et choisissez Define...

b) Dans la boîte de dialogue des conditions initiales qui s'ouvre, entrez des commandes DataTaker valides dans l'aire Optional Initialisation Commands.



c) Cliquez sur le bouton OK pour valider.

Mises à l'échelle et polynômes TE "Mises à l'échelle et polynômes" \f C \l "3" 
Ils sont utilisés pour définir au DataTaker les calibrations pour des capteurs particuliers.

Pour définir une mise à l'échelle :

a) Appuyez et maintenez enfoncé le RMB sur icône Span et choisissez Properties...

b) Dans la fenêtre des mises à l’échelle, sélectionnez le numéro de la mise à l’échelle que vous voulez définir en cliquant sur l’étiquette correspondante.



c) Entrez les valeurs physiques hautes et basses puis les valeurs hautes et basses du signal capteur et les unités de mesure (m, sec, V, ...) et sauvez en cliquant sur le bouton Apply. Si vous voulez effacer une mise à l’échelle, cliquez sur Clear puis sur Apply.

Si vous laissez la partie Range of Sensor Signal vide, DeLogger Plus choisira automatiquement les valeurs 0 et 100.

Important : Il est impératif pour les valeurs physiques de n’utiliser que des caractères « simples », c’est à dire chiffres et lettres non accentués. Evitez les guillements ‘’, apostrophe ‘, crochets [], antislash \, Utilisez plutôt Deg C au lieu de °C, m2 pour m2, m3 pour m3. Par contre m/s, km/h sont autorisés. 

d) Répétez les étapes b) et c) pour chaque mise à l’échelle.

e) Cliquez sur le bouton Close pour quitter la boite de dialogue.

Pour définir un polynôme :

a) Appuyez et maintenez enfoncé le RMB sur icône Polynomial et choisissez Properties...

b) Dans la fenêtre des polynômes, sélectionnez le numéro de polynôme que vous voulez définir en cliquant sur l’étiquette correspondante.
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c) Entrez les valeurs coefficients et les unités de mesure (m, sec, V, ...) et sauvez en cliquant sur le bouton Apply. Si vous voulez effacer une mise à l’échelle, cliquez sur Clear puis sur Apply.

Vous n’avez besoin que de définir au minimum 2 coefficients.

Important : Il est impératif pour les valeurs physiques de n’utiliser que des caractères « simples », c’est à dire chiffres et lettres non accentués. Evitez les guillements ‘’, apostrophe ‘, crochets [], antislash \, Utilisez plutôt Deg C au lieu de °C, m2 pour m2, m3 pour m3. Par contre m/s, km/h sont autorisés. 

d) Répétez les étapes b) et c) pour chaque mise à l’échelle.

e) Cliquez sur le bouton Close pour quitter la boite de dialogue.

Créer un Programme Texte (optionnel) TE "Créer un Programme Texte (optionnel)" \f C \l "2" 
DeLogger Plus permet de créer un programme sous forme de texte dans la fenêtre texte. Les programmes créés sous DéciPher Plus et DeTerminal peuvent être chargés dans cette fenêtre, modifiés, sauvés et envoyés au DataTaker.

Modifier les fichiers du projet TE "Modifier les fichiers du projet" \f C \l "2" 
Si un changement est effectué sur la liste du projet, il est recommandé de sauver immédiatement pour que ces changements soient enregistrés dans le fichier principal du projet.

Les fichiers du projet sont stockés dans un répertoire qui est nommé comme le projet dans le répertoire ‘projects’ qui se trouve lui-même sous le répertoire d’installation de DeLogger Plus.

Par exemple, un projet ‘SER’ sera dans C:\DELPLUS\PROJECTS\SER

Dans ce répertoire, vous trouverez :

*.DLW
Il ne doit y en avoir qu’un seul de chaque (qui contient la liste des autres fichiers du projet).
*.PLP
C’est le fichier du Programme Builder, il peut y en avoir plusieurs
*.DLT
C’est le fichier de la fenêtre texte, il peut y en avoir plusieurs
*.DLC
C’est le fichier de la fenêtre graphique, il peut y en avoir plusieurs
*.DLF C’est le fichier de la fenêtre tableau, il peut y en avoir plusieurs
Pour éditer ou voir la liste des fichiers, sélectionnez <File><Project List> dans le menu principal ou cliquez sur le bouton Project dans la barre d’outils.
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Ouvrir un fichier Projet
Si un fichier projet a été fermé, il peut être ouvert de nouveau en le sélectionnant dans la liste et en cliquant sur le bouton Open. S’il est déja ouvert, il sera mis en tête de liste.

Renommer un fichier Projet
Les fichiers peuvent être renommés. Sélectionnez-le avec le LMB pour qu’il soit mis en surbrillance et cliquez sur le bouton Rename. Une boite de dialogue apparaît donnant le nom actuel et demandant le nouveau nom. Huit caractères maximums sont autorisés, sans extension.

Ajouter un fichier Projet
Cliquez sur le bouton Add et la boite de dialogue File Open apparaît. Sélectionnez le type de fichier dans la ‘List files of type’ et sélectionnez le fichier depuis un projet existant. Cliquez sur OK et le fichier sera affiché dans la liste des projets.



Supprimer un fichier Projet
Sélectionnez-le dans la liste en le mettant en surbrillance et cliquez ‘Remove’. Le fichier est seulement supprimé du projet mais pas effacé du disque. Si vous voulez le supprimer du disque, il faut le faire depuis le système.

Se connecter au DataTaker TE "Se connecter au DataTaker" \f C \l "2" 
Configurer le DataTaker
Il est important de configurer les switch du DataTaker tels que la vitesse de transmission de la ligne série soit le plus rapide possible (en général, 9600 bauds). Pour cela, il faut ouvrir le capot supérieur du DataTaker et modifier la position des switch en conséquence.

Connexion matérielle

Connecter le câble DB9/DB9 fourni à votre DataTaker d’une part et à votre PC d’autre part. N’utilisez pas d’autre câble standard du commerce, ceux-ci n’étant pas compatibles.

Connexion logicielle
Pour se connecter à un DataTaker, sélectionnez <Site><Connect> depuis la barre de menu principale.

Une boite de dialogue apparaît :




S’il y a un problème, voici la fenêtre qui apparaît :



Dans ce cas, vérifiez la configuration de DeLogger Plus. Vérifier la correcte version de DataTaker spécifiée et assurez-vous que le port assigné au site est correctement définit (numéro et vitesse). Il est aussi recommandé d’avoir choisi ‘Auto Baud Detect Fast’ dans les Baud Rate settings.

Lorsque la connexion est établie, DeLogger Plus procède à l’intégrité du site afin de prendre connaissance de l’état du site. 

Controler le DataTaker TE "Controler le DataTaker" \f C \l "2" 
S’assurer de l’intégrité du site
Il est nécessaire pour DeLogger Plus de connaître les détails exacts du programme actif dans un DataTaker. Pour effectuer cela, DeLogger Plus exécute une fonction qui compare le programme du DataTaker à celui du PC. S’il y a différence, il adapte son programme à celui du DataTaker.

Cette fonctionnalité est capitale pour que DeLogger Plus connaisse quelles voies et dans quel ordre elles sont traitées par le DataTaker.

Ce test d’intégrité est exécuté automatiquement mais peut aussi être forcé par <Site><DataTaker Integrity Check> depuis le menu principal.

Envoyer un programme au DataTaker TE "Envoyer un programme au DataTaker" \f C \l "3" 
Il y a 2 manières d’envoyer un programme : depuis le programme builder ou depuis la fenêtre texte.

Depuis le Programme Builder TE "Depuis le Programme Builder" \f C \l "4" 
Une fois le programme construit, il peut être envoyé à n’importe quel DataTaker connecté.

L’envoi d’un programme ne peut être effectué que lorsque DeLogger Plus est connecté au site.

Sélectionnez <Program><Send to Site> depuis le menu principal pour envoyer le programme en mémoire du DataTaker.

Avant l’envoi, de nombreux tests sont effectués par DeLogger Plus. La progression de ces tests et l’envoi du programme sont visualisés par un bargraph.

En cas de problèmes lors du chargement, il peut être utile de se déconnecter du site puis se connecter à nouveau. Si le problème persiste, il est possible de tenter un RESET Hard de la centrale. En cas d’échec, il faut alors quitter toutes les applications Windows, redémarrer l’ordinateur et relancer DeLogger Plus.

Si ce message apparaît, cela veut dire qu’il y a déja des données issues de mesures stockées dans le DataTaker.
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Répondre ‘Oui ’ autorise le transfer du nouveau programme avec perte des données.

Répondre ‘Non’ annule le transfert du programme et laisse les données en mémoire du DataTaker.
Depuis la fenêtre texte TE "Depuis la fenêtre texte" \f C \l "4" 
Si un programme à été chargé dans la fenêtre texte depuis un fichier ou depuis le générateur de programme (programme buider), il peut être envoyé au DataTaker.

Pour charger le programme venant du programme builder, cliquaner sur le bouton DLP depuis la barre d’outils de la fenêtre texte :


           (
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Pour charger un programme venant du disque dur ou disquette, sélectionnez <Text><Entry Screen><Open Text File> ou <Text><Entry Screen> <Load DLP Text> depuis la barre de menu.

Pour envoyer le programme, sélectionnez <Text><Entry Screen><Send Program> depuis la barre de menu ou cliquez sur le bouton ‘All’ de la barre d’outils :





  
        (


Ceci permet de s’assurer que le programme ne contient plus d’erreurs, que la liste de voies est correcte et que le programme est envoyé au DataTaker voulu. Notez que si les lignes sont envoyées une par une ou par groupes avec les fonctions ‘Line’ ou ‘Group’ alors elles ne sont pas contrôlées et ne mettent pas la liste des voies à jour.
Status du DataTaker TE "Status du DataTaker" \f C \l "3" 
Une fois connecté à un site, il est possible de voir l’état du DataTaker par la commande Status du menu DataTaker (ou en cliquant sur le bouton Status de la barre d’outils) :













 (


Voici alors la fenêtre qui apparaît :



Vous pouvez exécuter cette commande à tout moment afin de connaître par exemple la quantité de données stockées en mémoire.

Test du DataTaker TE "Test du DataTaker" \f C \l "3" 
Une fois connecté à un site, il est possible de tester le DataTaker par la commande Test du menu DataTaker (ou en cliquant sur le bouton Test de la barre d’outils) :












    (


Voici alors la fenêtre qui apparaît :



Voici la table de test du DataTaker avec ses valeurs limites afin de situer la plage de validité des résultats.

Données Retournées
n
Description
Plage de validité

Datataker 52 Ver 4.02
0
Configuration du Datataker et version ROM
-

Vos (mV)       0.009
1
Tension de décalage d'entrée
+/-1 mV

Vfo (V)           7.308
2
Tension d'entrée pour VCO=0Hz
6.0 à 8.50V

Fc (kHz)        18.200
3
Fréquence centrale VCO
11.46 à 23.87kHz

CMRR(db)     99.6
4
Taux de réjection de mode commun
>90db

Vos3(mV)      0.238
5
Tension de décalage d'entrée trois fils
-1.9 à 3.1mV

Tos                1.0023
6
Atténuation
0.99 à 1.01

Ios (nA)        -3
7
Courant d'entrée bias de décalage
+/-30nA

Ibia(nA)         15
8
Courant d'entrée bias
+/-90nA

Ibat(mA)        0.5
9
Courant de batterie : (+ charge) (- décharge)
-500 à 600mA

Vbat (V)         6.6
10
Tension de batterie
5.4 à 13.0V

Vos*(µV)       -95
11
Tension de décalage de l'entrée unipolaire *
-600 à +110µV

Vos+(µV)       33
12
Tension de décalage de l'entrée unipolaire +
+/-180µV

Vos-(µV)       10
13
Tension de décalage de l'entrée unipolaire -
+/-180µV

Vos#(µV)       66
14
Tension de décalage de l'entrée unipolaire #
-110µV à 600µV

Vosd(uV)       5
15
Tension de décalage de l'entrée différentielle
+/-180µV

Ics1(mA)       2.4994
16
Source de courant 1
0,5mA à 10mA

Ics2(mA)       250.31
17
Source de courant 2
1µA à 500µA

PASS
23
Réussite ou échec du test
- 

Stockage de données (dans le DataTaker) TE "Stockage de données (dans le DataTaker)" \f C \l "3" 
Stopper ou activer le stockage des données peut être forcé à tout moment sur le site connecté en sélectionnant <Datataker><Data Logging> depuis la barre de menu principale.

Voici alors la fenêtre qui apparaît :



Notez que la position du sélecteur ne reflète pas l’état du DataTaker connecté.
Positionnez alors le sélecteur dans la position voulue et cliquez sur OK.

Clear TE "Clear" \f C \l "4" 
La commande Clear permet d’effacer les données stockées en mémoire d’un DataTaker ou sur une carte insérée dans un DataTaker. Tout programme sur une carte peut être effacé de manière indépendante.

Sélectionnez <Datataker><Clear> depuis la barre de menu principale.

Voici alors la fenêtre qui apparaît :



Notez : si une carte est insérée, les options concernant la carte sont disponibles.
envoyer une commande Clear supprime le stockage des données.

Sélectionnez les options désirées puis validez par OK.

Reset TE "Reset" \f C \l "4" 
Le DataTaker peut être complètement réinitialisé par cette option. Tout programme et données sont effacés et toutes les bascules et paramètres sont remis à leurs valeurs de défaut. Sélectionnez <Datataker><Reset> depuis le barre de menu principale.



Run TE "Run" \f C \l "4" 
Pour démarrer un ou plusieurs cycles d’acquisition, sélectionnez <Datataker><Run> depuis le menu principal ou le bouton Run dans la barre d’outils.










     (


Voici alors la fenêtre qui apparaît :



Sélectionnez le cycle que vous voulez démarrer en cochant la case correspondante puis validez par OK.

Halt TE "Halt" \f C \l "4" 
Pour arrêter un ou plusieurs cycles d’acquisition, sélectionnez <Datataker><Halt> depuis le menu principal ou le bouton Halt dans la barre d’outils.









          (


Voici alors la fenêtre qui apparaît :



Sélectionnez le cycle que vous voulez stopper en cochant la case correspondante puis validez par OK.

Informations sur les DataTaker TE "Informations sur les DataTaker" \f C \l "4" 
Des informations sur tous les modèle de DataTakers sont disponibles en sélectionnant <Datataker><Information>. La boîte de dialogue suivante apparaît permettant de sélectionner le modèle :



Afficher les données renvoyées TE "Afficher les données renvoyées" \f C \l "2" 
Les données renvoyées par le DataTaker, que ce soient les données temps réel ou les données déchargées de la mémoire, peuvent être affichées sous différentes formes avec DeLogger Plus.

Fenêtre texte TE "Fenêtre texte" \f C \l "3" 
La fenêtre texte (.DLT) est divisée en 2 parties. La partie supérieure est la sortie (données provenant du DataTaker), la partie basse est l’entrée des commandes pouvant être envoyées au DataTaker.

Une fenêtre texte doit être attachée à un site connecté pour afficher les données envoyées/reçues.



Partie visualisation de texte
C’est la partie supérieure. Vous pouvez choisir le format d’affichage des données reçues ainsi que filtrer les données (en choisissant la chaîne de scrutation voulue).

Les données peuvent être capturées sur le disque au fur et à mesure qu’elles arrivent. Le buffer d’entrée peut aussi être sauvé à tout moment ; il peut être prévisualisé avant impression par <File><Print Preview> et il peut aussi être imprimé en cliquant <File><Print> depuis la barre de menu principal.

Le type de caractères ainsi que la taille peut être modifiés à tout moment par <Text><Display Screen><Fonts>.

Format des Données Retournées TE "Format des Données Retournées" \f C \l "4" 
Par défaut, le format est du type « informatique » ; il est donc possible de le modifier.

* Format Replay
Les données sont affichées dans le format DataTaker (ou informatique).

* Format Texte 

Les données sont affichées en clair.

* Format CSV

Séparateur à virgules, utilisé dans les tableurs.

Pour sélectionner un format, cliquez <Text><Display Screen><Display Data As...> depuis le menu principal ou utilisez les boutons spécifiques de la boite à outils de la fenêtre Texte.

(
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La boite de dialogue suivante apparaît :
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Une fois votre sélection effectuée, cliquez sur le bouton OK.

Filtrer les Données Retournées TE "Filtrer les Données Retournées" \f C \l "4" 
Pour sélectionner un filtre, cliquez sur le bouton ‘Filter’, une boite de dialogue s’ouvre :



Capturer les données sur le disque TE "Capturer les données sur le disque" \f C \l "4" 
Permet de capturer les données retournées sur le disque. Les données sont capturées dans le format actif avec les filtres en vigueur. Pour accéder à cette fonction, cliquez  <Text><Display Screen><Display Data As...>
Fonts

Les dimensions des caractères ainsi que le type de police peuvent être changés dans n’importe quelle fenêtre. Cette fonction n’affecte que les données affichées, pas les données capturées.

Save Screen Buffer As...
Permet de sauver le buffer de données dans un fichier.

Clear Screen Buffer
Efface le buffer et remet le pointeur en haut de fenêtre.

Pause
Stoppe le rafraîchissement de la fenêtre texte.

Partie envoi de commandes textes
C’est la partie inférieure de l’écran. Permet d’envoyer des commandes au site connecté.

Cette partie fonctionne en 2 modes :

1) Edit Mode - Dans ce mode, connecté ou non à un site, la ligne ne sera pas envoyée quand la touche ‘ENTER’ sera pressée. Pour envoyer du texte, une fois connecté, les boutons de sélection devront être utilisés.

2) Command Mode - Dans ce mode, lorsque vous êtes connectés à un site, chaque ligne est envoyée à chaque appui sur ‘ENTER’. Le curseur peut être positionné sur une ligne à l’aide des touches de déplacement et lorsque la touche ‘ENTER’ est pressée, la ligne est envoyée. Le curseur se déplace alors sur le début de la ligne suivante.

Les programmes existants venant de Décipher Plus et DeTerminal peuvent être chargés dans cette fenêtre et envoyés sur les sites.

Font...
La police de caractère effichée peut être modifiée.

Save text file
Permet de sauver le buffer d’écran en tant que fichier de commande (*.CMD).

Open text file
Permet d’ouvrir un fichier de commandes.

X Schedule
Envoi le caractère X au DataTaker connecté afin d’éxécuter le cycle X une fois.

Set User Buttons
Permet de définir des macro-fonctions et de les affecter à des boutons.

User Buttons
Permet d’utiliser les boutons définis précédement.

Load DLP Text
Permet de charger le contenu du programme builder dans l’écran.

Clear Screen Buffer
Efface l’écran.

Fenêtre Tableau TE "Fenêtre Tableau" \f C \l "3" 
La fenêtre tableau (.DLF) permet d’afficher les données venant du site (jusqu’à 64 voies) d’être affichées dans une grille. L’affichage inclut la valeur actuelle, les min/max ainsi que l’horodatage.

Vous pouvez avoir autant de fenêtres tableau que désiré mais attention, ces fenêtres sont gourmandes en temps CPU et cela peut ralentir votre système.



La sélection des voies ne peut être effectuée qu’en mode édition. Ceci est sélectionné depuis la barre de menu principale par <Form><Edit Mode>.

Les voies peuvent être ajoutées ou enlevées de 2 façons :

- en attachant l’option de tableau à la voie dans le programme builder,

- en cliquant sur le bouton de ligne lorsque la fenêtre est la fenêtre courante.

Une boite de dialogue s’ouvre dans laquelle les voies disponibles sont affichées. Sélectionnez la voie désirée en double-cliquant dessus ou en la mettant en surbrillance puis en cliquant OK. Si un nombre de voies est sélectionné en faisant glisser la souris dessus, celles-ci seront placées dans le tableau à concurrence de 64 maximum. Pour enlever une sélection sur une ligne, cliquez sur le bouton Clear.

Le tableau peut aussi être imprimé et prévisualisé avant impression par <File><Print> et <File><Print Preview> depuis la barre de menu.

D’autres options sont disponibles :

Reset Hight
Permet de mettre à zéro les max des valeurs du tableau.

Reset Low
Permet de mettre à zéro les min des valeurs du tableau.

Pause
Permet de figer le rafraîchissement du tableau.

Fenêtre graphique TE "Fenêtre graphique" \f C \l "3" 
La fenêtre graphique (.DLC) permet d’afficher au maximum 32 voies sur un graphique déroulant, fixe ou en barres. Beaucoup de paramètres peuvent être personnalisés en double-cliquant sur la partie correspondante (par exemple, l’axe des Y).
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Choisir le type de graphique TE "Choisir le type de graphique" \f C \l "4" 
Il y a 3 types :

Scroll (déroulant)
Ce type affiche une série de traces au travers de la page. Une fois que les traces atteignent le bord droit, elles sont déplacées en arrière d’une valeur définie dans la boite de dialogue des axes. Les données déplacées à l’extérieur de la fenêtre ne sont pas perdues et peuvent être retrouvées par le mode historique (max. 8192 points de données sont retenues).

Sweep (glissant)
Le graphique glissant a une barre verticale qui glisse au travers de la page en affichant les traces au fur et à mesure de son déplacement. Quand la barre atteint le coté droit, elle revient par la gauche ; les traces à droite de cette barre sont alors effacées au fur et mesure de son déplacement.

Bar (en barres)
Le graphique en barre affiche les données sous forme d’une barre verticale par voie. L’état courant des valeurs et les conditions d’alarmes sont affichées à la base du graphique.

Sélectionner les voies à tracer TE "Sélectionner les voies à tracer" \f C \l "4" 
Des voies peuvent être ajoutées à un graphique automatiquement par le programme builder ou manuellement en sélectionnant <Chart><Select Channels> depuis le menu principal ou en cliquant sur le bouton Chans de la barre d’outils de la fenêtre graphique.

Un graphique peut afficher jusqu’à 32 voies maximum pour un seul cycle de scrutation d’un seul DataTaker. Vous pouvez afficher jusqu’à 16 fenêtres graphiques.

La boite de dialogue apparaît :
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Cliquez sur l’étiquette Schedule et la page appropriée apparaît :
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Le cycle d’acquisition est défini cliquez sur l’étiquette Channels, ce qui ouvre cette page :
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Mettez en surbrillance les voies désirées dans la liste des Channels Available et cliquez sur Add. Les voies seront alors recopiées dans la partie Channels for Charting. Pour en enlever, sélectionnez-les et cliquez sur Remove. Double-cliquer sur une voie l’additionne ou la supprime.

Quand tous les choix sont faits, cliquez sur Apply et le graphique est redéssiné avec les nouvelles voies. Toutes les informations des voies précédentes sont perdues. 

Changer les axes TE "Changer les axes" \f C \l "4" 
Plusieurs paramètres peuvent être modifiés à tout moment en sélectionnant <Chart><Edit Axes> depuis la barre de menu ou en cliquant sur le bouton Axes.

L’axe des temps (X)
Quand la commande d’édition des axes est envoyée, voici la page qui s’ouvre :
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Time Span
La mise à l’échelle des temps peut être définie en secondes, minute ou heures en fonction de la valeur de l’intervalle de scrutation. Cette mise à l’échelle est basée sur le nombre de points à afficher et est multipliée par la vitesse de mise à jour. Les choix sont 10x, 60x, 120x, 240x, 480x et 960x fois la vitesse de mise à jour.

Ticks
Permet de définir les graduations (début et espacement) de l’axe des temps.

Intercept of Y on Time
Cette fonction permet d’ajuster l’heure d’interception. Nous vous recommandons de la laisser à 0.0.

Grid
Permet d’ajuster la grille de l’axe des X.

L’axe des valeurs (Y)
En sélectionnant l’étiquette de l’axe des Y, voici la page qui s’ouvre :

[image: image60.png]Tinedsis | YAu |
L 1 Intercept |20.0
FT | I | |





Y Range
La valeur minimum et maximum affichée peut être ajustée ce qui force le graphique à cette étendue. La valeur d’interception sera automatiquement ajustée.

Ticks
Permet de définir les graduations (début et espacement) de l’axe des Y. Leur position peut être configurée pour augmenter la lisibilité du graphique.

Intercept of Time on Y
La valeur d’interception (avec l’axe des temps) peut être modifiée. Il est recommandé de ne pas la modifier.

Grid
Permet de définir la grille de l’axe des Y.

Modifier les traces TE "Modifier les traces" \f C \l "4" 
Les apparences des traces peuvent être modifiées en sélectionnant <Chart><Edit Traces> de la barre de menu principal ou en cliquant le bouton Traces de la barre d’outils.
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Important : ne pas modifier le ‘Sample Interval’ 
Ici, choisissez la couleur, le style et les attributs d’alarmes. Premièrement choisissez la trace appropriée.

Modifier la taille du graphique TE "Modifier la taille du graphique" \f C \l "4" 
La taille, position et couleur du graphique peuvent être ajustés en sélectionnant <Chart><Edit Chart> depuis la barre de menu principale ou en cliquant le bouton Size dans la barre d’outils.
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Mise à l’échelle automatique de l’axe Y TE "Mise à l’échelle automatique de l’axe Y" \f C \l "4" 
Ceci s’effectue en sélectionnant <Chart><Auto Rescale Y Axis> depuis la menu principal ou en cliquant sur le bouton Scale de la barre d’outils.

Afficher une légende
Sélectionnez <Chart><Show Legend> ou le bouton Legend jusqu’à obtenir l’option désirée (voir la légende des traces, voir la dernière valeur des traces, ne pas afficher de légende ou expanser le graphique).

Afficher la date
Sélectionnez <Chart><Show Date> ou le bouton Date pour obtenir l’affichage ou non de la date.

Mettre les textes à l’échelle
Si le texte devient trop grand ou trop petit, utilisez ces boutons pour modifier la taille.

Mode ‘Magnétoscope’ TE "Mode ‘Magnétoscope’" \f C \l "4" 
Si le graphique est en mode scrolling, un historique des données sorties du graphique est maintenu en mémoire ; ces données peuvent être revisualisées par la fonction historique. Pendant que l’on est en mode historique, les nouvelles données qui arrivent continues à être prise en compte et seront affichées une fois de retour en mode normal.

Pendant le mode historique, les axes peuvent être ajustés librement pour voir les traces avec plus de détails. Lors du retour en mode temps réel, les axes garderont ces nouvelles valeurs.

Le mode historique n’est disponible que lorsque la quantité de données reçues est supérieure à la quantité de données affichables.

Lorsqu’il est disponible, sélectionnez <Chart><Historical Mode>. Une barre de scrolling apparaît en bas à gauche du graphique. 

Effacer le graphique
Sélectionnez <Chart><Clear Chart> ou cliquez le bouton Clear.

Faire une pause
Sélectionnez <Chart><Pause> ou cliquez sur le bouton Pause. Si le graphique est laissé en pause pendant l’arrivée de données, le graphique est réactivé en supprimant la pause. Un reset du graphique peut arriver si le temps séparant le dernier point enregistré et le nouveau point est trop important.

Utiliser les données TE "Utiliser les données" \f C \l "2" 
Sauver les données
Sauver les données retournées
Les données retournées peuvent être sauvées de différentes façons :

* Au travers de la fenêtre texte.

* Déchargées directement dans un fichier ‘Replay’

Sauver le buffer d’écran TE "Sauver le buffer d’écran" \f C \l "3" 
Pendant que les données sont retournées, elles peuvent être affichées dans la fenêtre texte dans un format défini. A tout moment, il est possible de sauver le buffer d’écran dans un fichier sur disque. Il est à noter que ce buffer n’est que 16000 caractères.

Du texte supplémentaire pris de la fenêtre commandes peut être collé dans la fenêtre texte et être sauvé en plus du buffer.

Quand le projet est sauvé, le contenu du buffer d’écran est sauvé aussi, ainsi lors de l’ouverture suivante du projet, le contenu est restauré.

Sauver les données au fil de l’eau TE "Sauver les données au fil de l’eau" \f C \l "3" 
Dans la fenêtre texte, dans le menu principal, sélectionnez <Text><Display Screen><Capture Data to Disk...> ou cliquez sur le bouton Log File Text. Une boite de sélection de fichier apparaît.

[image: image63.png]0g File As

ame: Directories:

c:\delplusiprojects\laurent

[

& delplus
& projects
= laurent

Save File as Type: Diives:

Repay Fies (- [] [ - dur dur

Cancel





Les données sont sauvées dans le format choisi avec les options de filtrage définies.

Pour stopper la capture des données, sélectionnez de nouveau l’option.

Notez : le fichier est maintenu ouvert tant que l’option est active mais régulièrement le PC met à jour ce fichier. Si votre PC se ‘crache’ pendant ce temps, vous trouverez un fichier ‘corrompu’ sur le disque mais il sera possible de retrouver le contenu.

Décharger les données stockées dans un DataTaker TE "Décharger les données stockées dans un DataTaker" \f C \l "2" 
Décharger les données d’un DataTaker ou d’une carte insérée dans un DataTaker TE "Décharger les données d’un DataTaker ou d’une carte insérée dans un DataTaker" \f C \l "3" 
Les données d’une carte ou de la mémoire d’un DataTaker peuvent être déchargées au travers des différentes fenêtres de DeLogger Plus si tant est que la connexion au site du DataTaker existe.

Les données peuvent être déchargées dans un fichier, une base de données ou simplement à l’écran.

Sélectionnez <DataTaker><Unload> ou le bouton Unload.










            (
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Une boite d’information s’ouvre pendant la recherche d’informations sur la centrale. S’il y a des données en mémoire (ou sur la carte), une boite de dialogue de déchargement apparaît ; cette boite contenant 4 pages :

La page d’options

[image: image65.png]Options | Views | Fie |
Source

® iliniaad fiom internal memary:

&
a

Data Points Stored

Data stored in internal memory - 988
Data stored in card memory 0
Schedules- Range of Data
® Al ® Begin
O Schedule A O Last
O Schedule B O Time
O Schedule C Tme [
O Schedule D
O Schedule X Date

Environment
X Use Current Environment

® End
O Last
O Time

Time [0
Date [

] [t

) e |

[





Cette boite de dialogue permet de définir la source des données ainsi que les différents filtres tels que chaînes de scrutation ou intervalle de temps des données.

Source


Ce peut être la mémoire, la carte ou les deux.

Data Points Stored
Indique le nombre de points en mémoire (et sur carte) disponibles au déchargement

Schedules
Permet de définir les chaînes de scrutation à décharger : toutes ou une au choix.

Range of Data to Unload
Permet de définir la période de temps à décharger. Du début à la fin ou d’une date/heure à une autre date/heure.

Environment

Cette option, si elle est cochée, permet d’utiliser l’environnement tel que décrit dans sa base de donnée des voies en acquisition pour identifier les données déchargées. Vous devez décocher cette option si vous déchargez des données enregistrées par un programme inconnu.

La page des vues
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Cette page est utilisée pour définir où seront affichées les données.

La page fichier
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Si vous voulez décharger les données dans un fichier sur disque du PC, cochez la case ‘Unload to File’ et choisissez ‘CSV’ ou ‘Replay File’. Pour définir le fichier, cliquez sur le bouton en fin de ligne et dans la boite de dialogue qui s’ouvre sélectionnez ou définissez le fichier.

Appliquer les options de déchargement
Une fois les paramétrages effectués, cliquez le bouton OK pour initialiser les actions suivantes :

1. Les informations sur les données à décharger arrivent.

2. La commande Unload est envoyée après 1 seconde de délai pour permettre à toutes les informations de status (d’état) d’être retournées.

3. Les données sont retournées et affichées dans les différentes fenêtres.

4. Si l’option de fichier a été cochée, une boite de dialogue Unload File apparaît faisant apparaître la progression.

5. Si l’option de base de donnée a été cochée, une boite de dialogue s’ouvre faisant apparaître la progression.
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6. Quand l’opération de déchargement est terminée, toutes les boites de dialogue se ferment automatiquement.

Notez que l’opération de déchargement peut être stoppée à tout moment en envoyant la commande Quit depuis le menu principal ou en l’envoyant depuis la fenêtre texte.

Décharger les données depuis une carte PCMCIA TE "Décharger les données depuis une carte PCMCIA" \f C \l "3" 
Cette fonction implique que vous ayez un lecteur de carte PCMCIA dans votre PC (correctement configuré - reportez-vous à la notice d’utilisation de votre lecteur ou PC) et une carte PCMCIA.

DeLogger Plus permet de décharger une carte PCMCIA (contenant des données prises d’un DataTaker) dans un PC sans passer par le DataTaker. Cette manipulation s’effectue en 2 opérations qui peuvent être exécutées séparément ou en une seule opération.

1) Copier les données dans un fichier binaire.
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Un nom de fichier DOS valide doit être entré dans la partie ‘Copy to File’. C ’est le répertoire ‘PCMCIA ‘ sous le répertoire d’installation de DeLogger Plus qui sera utilisé.

La taille de la carte doit être sélectionnée dans la liste déroulante et chaque option cochée telle que :

Overwrite 

    : permet de réécrire sur le fichier de même nom s’il existe.

Quiet Mode 
    : exécutera l’utilitaire DeCopy dans une fenêtre DOS minimum.

Clear card after copy : permettra à DeCopy d’effacer la carte après lecture.

Quand un nom de fichier est entré, le bouton Apply devient disponible. Si le mode Quiet n’est pas demandé, une fenêtre DOS apparaît et l’utilitaire DeCopy est affiché en fonctionnement. Il est recommandé de laisser cette fenêtre visible pour voir tous les messages retournés par DeCopy.

2) Transformer le fichier image en fichier replay.
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UNLOAD
Cette opération permet au fichier image d’être transformé en fichier image. Le fichier image doit être sélectionné dans la liste déroulante Infile.

Un nom de fichier DOS valide doit être entré dans la partie ‘Outfile’. C ’est le répertoire ‘REPLAY ‘ sous le répertoire d’installation de DeLogger Plus qui sera utilisé.

Quand toutes les options requises sont sélectionnées, cliquez le bouton Apply. Si le mode Quiet n’est pas demandé, une fenêtre DOS apparaît et l’utilitaire DeImage est affiché en fonctionnement. Il est recommandé de laisser cette fenêtre visible pour voir tous les messages retournés par DeImage.

CARDID
Permet d’afficher la CARDID stockée dans le fichier image.

STATUS2
Cette opération donne une liste des commandes de scrutation originelles à concurrence de 512 caractères.

STATUS7
Cette commande affiche le nombre de points libres/stockés dans le fichier image.

STATUS8
Affiche le programme originel stocké sur la carte.

STATUS11
Donne un résumé des chaînes de scrutation.

STATUS13
Affiche la date et l’heure du premier et dernier enregistrement dans le fichier image.

3) Méthode combinée.
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Il est uniquement nécessaire d’entrer un nom de fichier DOS valide (sans extension) dans la partie Copy Filename et de choisir le format de la carte.

Cliquez sur le bouton Apply et les utilitaires sont alors exécutés.

C ’est le répertoire ‘REPLAY ‘ sous le répertoire d’installation de DeLogger Plus qui est utilisé.

Rejouer les données historisées TE "Rejouer les données historisées" \f C \l "2" 
Les données stockées dans un fichier replay ou dans une base de données peuvent être rejouées à tout moment pour revoir les acquisitions.

Rejouer depuis un fichier
Il faut se connecter sur un fichier Replay comme on se connecte sur un site.

Sélectionnez <Site><Play> ou le bouton Play. Une boite de dialogue s’ouvre ; sélectionnez le site.

Si le fichier est ouvert sans erreur, voici la boite de dialogue qui apparaît :
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Play
le fichier est rejoué à la vitesse standard

Fwd
le fichier est rejoué à la vitesse rapide

Pause
active/désactive la pause

Stop
arrêt et le pointeur est remis en début de fichier

Index
fonction non utilisée

Rate
ouvre une boite de dialogue pour régler la vitesse rapide et standard

Close
arrête la fonction replay et ferme le site. La barre replay est effacée et les voies pour ce fichier replay effacées.
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